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ՆԱԽԱԳԻԾ

Ա Ր Ձ Ա Ն Ա Գ Ր ՈՒ Թ Յ ՈՒ Ն

2009 թվականի նոյեմբերի 20-ի` Անկախ Պետությունների Համագործակցությունում ապրանքների ծագման երկրի որոշման Կանոնների մասին համաձայնագրում փոփոխություններ կատարելու մասին

2009 թվականի նոյեմբերի 20-ի` Անկախ Պետությունների Համագործակցությունում ապրանքների ծագման երկրի որոշման Կանոնների մասին համաձայնագրի (այսուհետ` Համաձայնագիր)  մասնակից պետությունների կառավարությունները (այսուհետ` Կողմեր) 

համաձայնեցին ներքոնշյալի մասին.

Հոդված 1

Ապրանքների ծագման երկրի որոշման Կանոններում, որոնք հանդիսանում են Համաձայնագրի անբաժանելի մաս, կատարել հետևյալ փոփոխությունները.

1. Կանոնների 1-ին բաժնում «ապրանքի ծագման մասին հայտարարագիր» տերմինը շարադրել հետևյալ խմբագրությամբ.

 «ապրանքի ծագման մասին հայտարարագիր» – ապրանքի ծագման մասին հայտարարություն, որը կատարվել է արտահանողի, արտադրողի կամ ուղարկողի կողմից հաշիվ-ապրանքագրում կամ այլ կոմերցիոն փաստաթղթում, որը վերաբերում է ապրանքին և թույլ է տալիս անցկացնել  ապրանքի միանշանակ նույնականացում` ձևակերպումների նպատակների համար հայտարարագրմանն համեմատ: Հայտարարագրի տեքստը շարադրված է 5-րդ հավելվածում, որը հանդիսանում է սույն Կանոնների անբաժանելի մաս»:

2. Լրացնել Կանոնները 5-րդ հավելվածով` հետևյալ խմբագրությամբ.

«Հավելված 5 
ապրանքի ծագման երկրի

 որոշման Կանոնների

Ապրանքի ծագման մասին հայտարարագիր

________________
 հայտնում է, որ ապրանքները, որոնք նշված են այս փաստաթղթում ամբողջությամբ արտադրված կամ ենթարկված են բավարար մշակման/վերամշակման __________
-ում` Կանոններով սահմանված պահանջներին համապատասխան, որոնք ընդունված են 2009 թվականի նոյեմբերի 20-ի Անկախ Պետությունների Համագործակցությունում ապրանքների ծագման երկրի որոշման կանոնների մասին համաձայնագրով

 (բացառությամբ այն ապրանքների, որոնց  հանդեպ նշված է այլ ծագման երկիր).

------------------------------------------- 

(Ստորագրություն, Ա.Ա.Հ.,ամսաթիվ)»

3 Կանոնների 5.3 կետում «5.3 կետում» բառերը փոխարինել «5.2 կետում» բառերով.(
4. Լրացնել Կանոնները նոր բաժնով` հետևյալ խմբագրությամբ.
«Բաժին 9-1. Ծագման երկրի տվյալների իսկության ստուգման անցկացում

Ապրանքի ծագման փաստաթղթի իսկության կամ փաստաթղթում առկա տեղեկատվության արժանահավատության, ինչպես նաև համապատասխան Կանոններին ապրանքի ծագման երկրի որոշման չափանիշների կատարման վերաբերյալ կասկածներ առաջանալու պարագայում` ապրանքները ներմուծող պետության մաքսային մարմինը կարող է հարցում ուղարկել արտահանող երկրի լիազոր կամ ստուգող (հավաստող) մարմնին` խնդրանքով, որպեսզի վերջինիս հաղորդվեն լրացուցիչ կամ մանրամասնող տեղեկություններ` ներառյալ հարցումները, որոնք կապված են պարզ ընտրանքային ստուգումների հետ, որի պատասխանը պետք է  ներկայացվի մաքսային մարմնի կողմից այդպիսի հարցման գրանցման ամսաթվից 3 ամսվա ընթացքում:

Մաքսային մարմնի կողմից հարցվող տեղեկատվությունը պետք է անմիջականորեն վերաբերվի ստուգվող ապրանքի ծագման փաստաթղթի իսկության որոշմանը, ստուգմանը կամ փաստաթղթում առկա տեղեկատվության մանրամասնելուն կամ ապրանքի ծագման երկրի որոշման չափանիշների կատարման ստուգմանը:

Հարցման պատասխանը պետք է պարունակի ամբողջ անհրաժեշտ տեղեկատվությունը, որը հարցվել էր ներմուծող երկրի մաքսային մարմնի կողմից` բացառությամբ տեղեկատվության, որը չի ազդում ապրանքի ծագման երկրի որոշման վրա, որի նկատմամբ ուղղված է հարցադրումը:

3 ամսվա ընթացքում հարցմանը, որի ուղարկումը նախատեսված է տվյալ կետի առաջին պարբերությամբ, պատասխանի բացակայության պարագայում կամ եթե հարցմանը ստացված պատասխանը չի թույլատրում որոշել ապրանքի ծագման փաստաթղթի իսկության որոշման և/կամ ապրանքի ծագման երկրի որոշման չափանիշների կատարումը ապրանքը ներմուծող մաքսային մարմինը պետք է ուղարկի կրկնակի հարցում լիազոր կամ ստուգող (հավաստող) մարմնին:

Կրկնակի հարցման պատասխանը պետք է տրամադրվի մաքսային մարմնի կողմից այդպիսի հարցման գրանցման ամսաթվից 3 ամսվա ընթացքում:

5. Կանոնների 6.7 կետը ուժը կորցրած ճանաչել:

Հոդված 2

Պայմանների արտադրական և տեխնոլոգիական գործողությունների` որոնց կատարման դեպքում ապրանքը համարվում է ծագած երկրից, որտեղ դրանք տեղի են ունեցել Ցանկում (Կանոնների հավելված 1) կատարել հետևյալ փոփոխությունները.

1.  «25 խմբից» տողը շարադրել հետևյալ խմբագրությամբ. 

	25 խմբից
	Աղ, ծծումբ, հող կամ քար, սվաղային նյութեր,  բացի 2501 00, 2504, 2515 12 000, 2516, 2518, 2519-ից, 2523, 2522, 2524, 2525, դիրքի դասվող ապրանքներից, որոնց համար կիրառվող կանոնները շարադրվում են հետագայում
	Պատրաստում ցանկացած դիրքի նյութերից` մասնագիտացված արտադրության պայմաններում` մշակման/վերամշակման, ածխով հարստացման, մաքրման, կոշտ բյուրեղով աղացման, կտրատման, կալցինացման տեխնոլոգիաներին համապատասխան


2. ԱՏԳ ԱԱ «2504» տողից առաջ ավելացնել «2501 00-ից» տողը հետևյալ խմբագրությամբ.
	2501 00-ից
	Աղ` սննդի մեջ օգտագործելու համար պիտանի
	Պատրաստում ցանկացած դիրքի նյութերից` մասնագիտացված արտադրության պայմաններում` արտադրության տեխնոլոգիաներին համապատասխան` ներառյալ արդյունահանման պրոցեսը


3.  ԱՏԳ ԱԱ «2523» տողից առաջ ավելացնել «2522» տողը հետևյալ խմբագրությամբ
	2522
	Կիր` չհանգած, հանգած և հիդրավլիկ, բացի 2825 ապրանքային դիրքում նշված կալցիումի օքսիդն ու հիդրօքսիդը.
	Պատրաստում ցանկացած դիրքի նյութերից` մասնագիտացված արտադրության պայմաններում` արտադրության տեխնոլոգիաներին համապատասխան` ներառյալ արդյունահանման պրոցեսը


4. ԱՏԳ ԱԱ «3921 90 600» տողից առաջ ավելացնել ԱՏԳ ԱԱ  «3920 49 100-ից»  և« 3920 62 190-ից»  տողերը հետևյալ խմբագրությամբ

	3920 49 100-ից
	Թերմո պիտակներ` պատրաստված վինիլքլորիդի պոլիմերներից,նկարով կամ տեքստով
	Պատրաստում ցանկացած դիրքի նյութերից:Սակայն պատրաստի արտադրանքի դիրքի նույն ապրանքային դիրքին դասվող` օգտագործվող նյութերի արժեքը չպետք է գերազանցի վերջնական արտադրանքի գնի 50%-ը:

	3920 62 190-ից
	Թերմո պիտակներ` պատրաստված պոլիէթիլենտերեֆտալատից, նկարով կամ տեքստով 
	Պատրաստում ցանկացած դիրքի նյութերից:Սակայն պատրաստի արտադրանքի դիրքի նույն ապրանքային դիրքին դասվող` օգտագործվող նյութերի արժեքը չպետք է գերազանցի վերջնական արտադրանքի գնի 50%-ը:


Հոդված 3

Սույն Արձանագրությունը ժամանակավոր կիրառվում է ստորագրման պահից 60 օր հետո և ուժի մեջ է մտնում այն ստորագրած Կողմերի՝ ուժի մեջ մտնելու համար բոլոր անհրաժեշտ` ներպետական ընթացակարգերի կատարման մասին երրորդ ծանուցումն ավանդապահի ստանալու օրվանից երեսուն օր հետո:

Ներպետական ընթացակարգերն ավելի ուշ կատարած Կողմերի համար սույն Արձանագրությունն ուժի մեջ է մտնում համապատասխան փաստաթղթերն ավանդապահի ստանալու օրվանից երեսուն օր հետո:

Կատարված է Դուշանբե  քաղաքում 2015 թվականի հոկտեմբերի 30-ին, մեկ բնօրինակով` ռուսերեն: Բնօրինակը պահվում է Անկախ Պետությունների Համագործակցության Գործադիր կոմիտեում, որը դրա հաստատված պատճենը կուղարկի սույն Արձանագրությունը ստորագրած յուրաքանչյուր պետության:

	Ադրբեջանի Հանրապետության Կառավարության կողմից
	Ռուսաստանի Դաշնության Կառավարության կողմից

	Հայաստանի Հանրապետության Կառավարության կողմից
	Տաջիկստանի Հանրապետության Կառավարության կողմից

	Բելառուսի Հանրապետության Կառավարության կողմից
	Թուրքմենստանի Հանրապետության Կառավարության կողմից

	Ղազախստանի Հանրապետության Կառավարության կոմից
	Ուզբեկստանի Հանրապետության Կառավարության կողմից

	Ղրղզստանի Հանրապետության Կառավարության կողմից
	Ուկրաինայի Կառավարության կողմից

	Մոլդովայի Հանրապետության Կառավարության կողմից
	


� Նշվում է ապրանք արտահանողի, արտադրողի կամ ուղարկողի անունը` համաձայն ապրանքաուղեկցող փաստաթղթի





� Նշվում է ապրանքի ծագման երկրի անվանումը


� Նշվում է արտահանողի լիազորած անձի ստորագրությունը, անունը, ազգանունը, հայրանունը, ամսաթիվը 


( 2009 թվականի նոյեմբերի 20-ի` Անկախ Պետությունների Համագործակցությունում ապրանքների ծագման երկրի որոշման կանոններ մասին համաձայնագրում փոփոխություններ կատարելու մասին 2014 թվականի նոյեմբերի 21-ի Արձանագրության ուժի մեջ մտնելու պարագայում








